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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions should always be

followed including the following:

1. Read all instructions.

2. To protect against electrical hazards, do not immerse the Chef’sChoice® in water or
other liquid.

3. Make sure that only clean knife blades are inserted in the Chef’sChoice®.

4. Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off parts and
before cleaning.

5. Avoid contacting moving parts.

6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions, or is dropped or damaged in any manner.

U.S. customers: You may return your sharpener to EdgeCraft’s factory for service where
the cost of repair or electrical or mechanical adjustment can be estimated. If the
electrical cord on this appliance is damaged, it must be replaced by the Chef'sChoice
distributor or other qualified service to avoid the danger of electrical shock.

Outside U.S.: Please return your sharpener to your local distributor where the cost of
repair or electrical or mechanical adjustment can be estimated. If the supply cord
of this appliance is damaged, it must be replaced by a repair facility appointed by
the manufacturer because special tools are required. Please consult your
Chef’sChoice distributor.

7. CAUTION! This appliance may be fitted with a polarized plug (one blade is wider than
the other). To reduce the risk of electric shock, this plug will fit in a polarized outlet only
one way. If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit,
contact a qualified electrician. Do not modify the plug in anyway.

8. The use of attachments not recommended or sold by EdgeCraft Corporation may cause
fire, electric shock, or injury.

9. The Chef’sChoice® Model 130 is designed to sharpen kitchen knives, pocket knives
and most sport knives. Do not attempt to sharpen scissors, ax blades or any blade that
does not fit freely in the slots.

10.Do not let the cord hang over edge of table or counter or touch hot surfaces.

11.When in the “ON” position (Red color on switch is exposed when “on”) the
Chef’sChoice® should always be on a stable countertop or table.

12.WARNING: KNIVES PROPERLY SHARPENED ON YOUR CHEF’'SCHOICE® WILL BE SHARP-
ER THAN YOU EXPECT. TO AVOID INJURY USE AND HANDLE THEM WITH EXTREME
CARE. DO NOT CUT TOWARD ANY PART OF YOUR FINGERS, HAND OR BODY. DO NOT
RUN FINGER ALONG EDGE. STORE IN A SAFE MANNER.

13.Do not use outdoors.

14.Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

15. Do not use honing oils, water, or any other lubricant with the Chef’sChoice®.

16.For household use only.

'7.SAVE THESE INSTRUCTIONS.




YOU MADE
A GOOD
CHOICE

Professional chefs and serious cooks world-wide have for years relied on

Chef’sChoice® Diamond Hone® sharpeners to maintain high performance

edges on their favorite cutlery. Now with your Chef’sChoice® Professional
Sharpening Station® Model 130 you will share the professional’s advantage with
knife edges of astonishing sharpness and durability. The Chef'sChoice® Model 130
incorporates the latest sharpening technology developed by EdgeCraft, the world
leader in cutting edge technology, to create edges of better than factory sharpness
and performance on all of your fine-edge and serrated knives.

You will find the Model 130 extremely fast and simple to use. It is safe to use on
all brands and the highest quality kitchen, sporting and pocket knives. Please read
this instruction booklet thoroughly before using the sharpener to optimize your
sharpening results.

Gourmet cooks world-wide acknowledge the value of a fine cutting edge for
elegant food preparation. As an owner of the Chef’sChoice® Professional 130 you
have the means to sharpen, steel, strop and polish edges with a perfection, sharp-
ness and durability heretofore unobtainable with even the world’s most expensive
professional sharpening systems. You will find it is a joy to sharpen and use your
knives. The Chef’sChoice® Professional Sharpening Station® 130 eliminates the
clutter of ineffective sharpening gadgets and provides in one compact appliance
the ultimate versatility of choosing the professional’s edge for any cutting task.
With the Chef’sChoice Sharpening Station® your knife edge will be astonishingly
sharp and long-lasting, no matter which type of edge you choose.

The Chef’sChoice® Model 130 Sharpening Station® creates demonstrably superior
multi-beveled edges on knives of any steel - carbon, stainless or alloy of any hard-
ness. Their resulting sharpness and greater durability clearly makes obsolete older
sharpening methods that produce conventional and hollow ground edges. You will
find it easy to quickly sharpen the entire cutting edge of your favorite knives, from
the tip to the handle or bolster.



UNDERSTANDING THE VERSATILE
CHEF’'SCHOICE® SHARPENING STATION® MODEL 130

The unique Chef’sChoice® Sharpening Station Model 130 is designed to sharpen each knife
according to your intended use, whether it be gourmet food preparation, butchering, dress-
ing of game or filleting of fish. You can sharpen knives made with either straight or serrated
edges. This novel three (3) Stage Sharpening Station® has a precision conical disk sharpening-
stage with fine 100% diamond abrasives, a revolutionary precision steeling stage and a precise
polishing/stropping stage, which uses proprietary flexible abrasive disks. These stages can be
used in different sequences to give you either astonishingly sharp, smooth faceted edges for
effortless cutting and presentations or edges with a selected amount of “bite” along the facets.
You will find that such “bite” can aid substantially in the difficult chores of cutting fibrous foods,
meats, stalky vegetables, dressing of game or household chores such as cutting cardboard,
leather, carpet, etc.

The following sections describe the general procedures for optimal sharpening in each stage
and suggest how you can optimize the knife edge for your intended uses.

Unless you do a lot of heavy duty cutting you will need to use Stage 1 only infrequently.
One of the important advantages of using the Chef’sChoice® Professional Sharpening Station®
is that you can steel and polish your knives to razor sharp edges as often as needed and yet
experience little knife wear compared to older sharpening methods.

Because the Professional Sharpening Station® is extremely versatile, you will quickly find
the perfect edge for each use. The Model 130 is, however, designed to easily create three of the
most popular but different edges as follows:

1. The Ultimate Fine Edge

To create an astonishingly sharp and durable edge — better than the conventional “factory-
edge” — you need use only Stage 1 and Stage 3. In this two step process the edge is first
sharpened with 100% diamonds and then gently stropped and polished with ulirafine abrasives
to hair-splitting sharpness, perfect for preparing decorative platters and for precision slicing of
more delicate foods.

2. Professionally Steeled Edge

The Sharpening Station incorporates the latest breakthrough from Chef'sChoice® — an easy
and precise method to steel the sharpened edge to a better than professional level. The edge is
first sharpened in Stage 1 and then steeled in Stage 2 at a highly precise and controlled angle
to create an exceptionally effective microscopically serrated (steeled) edge, the type preferred
by professionals for the more fibrous foods.

3. Steeled and Polished Edge

For those who prefer the ultimate steeled edge, the steeled edge prepared in Stages 1 and
2 can be given one quick pass on each side of the edge through Stage 3 to refine and further
enhance the sharpness of the steeled edge (See page 10).

The Professional Sharpening Station is equipped with a manually activated diamond dress-

ing pad that can be used, if necessary, to clean any accumulated food or sharpening debris from
the ultrafine abrasive surface of the Stage 3 polishing/stropping disks.
We strongly urge that you always thoroughly clean your knives before sharpening them. You
should go months or even a year or more before you need to dress these disks. Only if you
sense a distinct decrease in polishing efficiency in Stage 3 will there be any need to use this
convenient feature described further in a subsequent section.
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The Sharpening Station (Figure 1) is equipped with elastomeric guide springs that are
positioned over each stage to provide a spring action that holds the face of your knife securely
against precision angled guide planes in the right and left slots of each stage. Unless you have
special blades designed to be sharpened primarily on one side of the edge (such as Japanese
Kataba blades), you will want to sharpen equally and alternately in the right and left slots of each
stage that you use. This will insure that the facets on each side of the edge are of equal size and
that the edge will cut straight at all times.

When sharpening in any stage the knife should, on sequential strokes, be pulled alternately
through the left slot and the right slot of that stage. Always operate the sharpener from the front
side (the power switch facing you). Hold the blade horizontal and level, slide it down between
the plastic spring and the guide plane and pull it toward you at a uniform rate as it contacts the
sharpening, steeling or stropping members. You will be able to feel and hear the contact as it
is made. Always keep the blade moving uniformly through each stage; do not stop your pull in
mid stroke. A consistent pull speed of about 4 seconds per stroke for an eight (8) inch blade is
recommended. The time can be less for shorter blades and more for longer blades.

Never operate the sharpener from the back side.

Use just enough pressure when sharpening or steeling to insure uniform and consistent
contact of the blade with the abrasive disks or miniature steel on each stroke. Additional pres-
sure is unnecessary and will not speed the sharpening process. Avoid cutting into the plastic
enclosure. However, accidental cutting into the enclosure will not functionally impact operations
of the sharpener or damage the edge.

Figure 1 below identifies each of the three stages as described further in the following sections.

INSTRUCTIONS

READ THIS BEFORE YOU START TO SHARPEN
The Chef’sChoice® Professional Sharpening Station® is designed to sharpen either Fine-edge or
Serrated edge blades and to steel Fine-edge blades.

Note: Sharpen Serrated Blades Only in Stage 3. See Section titled Procedure for
Sharpening Serrated Blades for more details.
PROCEDURE FOR CREATING THE ULTIMATE EDGE ON STRAIGHT EDGE BLADES
SHARPENING FOR THE FIRST TIME
Before you turn on the power, remove the cover positioned over Stage 1 and slip a knife blade
smoothly into the slot between the left angle guide of Stage 1 and the elastomeric spring.

STAGE 1 STAGE 2 STAGE 3
Sharpening Steeling Stropping & Polishing Handle \
Elastomeric
g Guide
/ 2 Spring \ Bolster
' — \ \ Heel
A e \
Power ; — N\ Edge
Switch P

Figure 1. Model 130 Professional Sharpening Station®. Figure 2. Typical kitchen knife.



Do not twist the knife (See Figure 3). (Retain the Stage 1 cover as a ready reminder of the
sharpening steps.) Move the blade down in the slot until you feel it contact the diamond disk.
Pull it towards you lifting the handle slightly as you approach the tip. This will give you a feel for
the spring tension.

Remove the knife and press the Power Switch. A red “indicator” on the switch appears when
this switch is turned “ON”.

Stage 1: Start in Stage 1. Pull the knife once through the left slot of Stage 1 (Figure 3) by
slipping the blade between the left angle guide and the polymeric spring while pulling the blade
toward you and simultaneously moving the blade downward in the slot until it engages the
diamond coated disk. You will hear it make contact with the disk. Insert the blade as close as
possible to its bolster or handle and pull it at a steady rate until it exits the slot. If the blade is
curved, lift the handle slightly as you sharpen near the tip of the knife, keeping the blade edge
approximately parallel to the table. Sharpen the entire blade length. For an eight (8) inch blade
each pull should take about 4 seconds. Pull shorter blades through in 2-3 seconds and longer
blades in 6 seconds. Next, repeat with one full length pull in the right slot of Stage 1.

Note: Each time you insert the blade you should simultaneously pull the blade toward you.
Never push the blade away from you. Apply just enough downward pressure to make contact
with the disk — added pressure does not modify or speed the sharpening process. Make an
equal number of pulls alternating in the left and right slots in order to keep the edge facets
symmetrical.

Except when you are sharpening for the first time in Stage 1 or if the blade is very dull, you

will find that one or two pairs of alternating pulls are adequate. Then after checking for a burr
on the edge as described below proceed to Stage 3. Stage 1 sharpening is considered complete

when a burr exists along one side of the edge.

Checking for the Burr After completing stage 1 you should confirm that a burr (see Figure
4) exists along one side of the edge. To check for the burr, move your forefinger carefully across
and away from the edge as shown in the Figures 4 and 5 (on page 7).

(Do not move your finger along the edge — to avoid cutting your finger). If the last pull was in
the right slot of Stage 1, the burr will appear only on the right side of the blade (as you hold it)
and vise versa. The burr, when present, feels like a rough and bent extension of the edge; the op-
posite side of the edge feels very smooth by comparison. If a burr exists, proceed to Stage 3.

If no burr exists, make one (1) additional pull in the left and right slots of Stage 1 before
proceeding to Stage 3. Slower pulls will help develop the burr. Confirm the presence of the burr
and only then proceed to Stage 3.

% o
L

Figure 3. Stage 1. Inserting blade in slot between guide  Figure 4. Develop a distinct burr along knife edge before
and elastomeric spring. Alternate individual pulls in right stropping in Stage 3.
and left slots.
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Stage 3: In general only two pairs of pulls in Stage 3 will be necessary to obtain a razor sharp
edge. As in Stage 1, make alternate pulls in the left (Figure 6) and right slots, pulling the knife
through the slots at the same speed used in Stage 1.

More pulls in Stage 3 will refine the edge further, creating an edge particularly desirable for gour-
met preparations. Fewer pulls in Stage 3 may be preferable if you will be cutting fibrous foods.

Resharpening: Resharpen straight edge knives whenever practical using only Stage 3.
When that fails to quickly resharpen, return to Stage 1 and make one or two pairs of alternating
pulls. Then return to Stage 3 where generally only two alternating pairs of pulls will be adequate
to put a new razor-like edge on the knife. You will find it unnecessary to use Stage 1 as a first
step in resharpening unless the knife has been dulled excessively.

DRESSING OF STROPPING/POLISHING DISKS — STAGE 3

The Chef’sChoice® Professional Sharpening Station® is equipped with a built-in accessory to
manually clean/dress the stropping/ polishing disks in Stage 3. In the event these disks become
glazed with grease, food or sharpening debris, they can be cleaned and reshaped by actuating
the manual lever on the rear of the sharpener. This lever is located within a recess as shown
in Figure 7 on the lower left corner as you face the rear of the Sharpening Station. To actuate
the cleaning/ dressing tool, make sure the power is on and simply press the small lever in the
recess to the right or left and hold for 3 seconds. When the lever is moved in one direction, the
dressing tool cleans and reshapes the active surface of one stropping/ polishing disk. By next
moving in the opposite direction you clean the other disk.

Use this clean/dress accessory only if
and when Stage 3 no longer appears to be
stropping/polishing well or when it takes | Move fingers
too many pulls to obtain a razor sharp edge. | acrossand

. ; . away from

Using this tool removes material from the sur- edge

face of the Stage 3 disks and hence, if used
excessively, it will unnecessarily remove too -
much of the abrasive surface — wearing the
disks out prematurely. If that should occur,
factory replacement of the disks will become
necessary. If you clean your knives regularly
before sharpening you should need to clean or

dress the Stage 3 disks 0n|y about once a year Figure 5. Burr can be detected by sliding fingers across
and away from the edge. Caution! See text.
or less frequently.

Figure 6. Inserting blade in left slot of Stage 3. Figure 7. Stage 3 disks can be cleaned if necessary.
Alternate left and right slots. Use infrequently. (See instructions).
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UNDERSTANDING THE PROFESSIONAL STEELED EDGE

With the Chef’sChoice® Professional Sharpening Station® you will for the first time be able to
experience the pleasure of cutting and slicing with perfectly steeled edges. You can in just sec-
onds create steeled edges with that extra “bite” and sharpness unmatched by even the most
experienced professionals.

The steeling Stage 2 contains a unique miniature steel made of a special high carbon steel
hardened to about Rockwell C-65 which is much harder than any commercially available cut-
lery. Consequently this special rod will show very little wear from repeated contact with the edge
as you steel your finest and hardest knives.

Precision knife guides in Stage 2 control and precisely align the face of the knife as the blade
is inserted into the slot between the guide and the blade retention spring (See figure 8). To use,
insert the blade alternately into the left and then the right slots and pull forward so that the knife
is held securely and the edge slides along the surface of the hardened miniature steel. When
steeling, it is not necessary to turn on the electrical power, however power is always needed
when using Stages 1 and 3.

The steel rod is supported by elastomeric materials that allow the rod to deflect when ex-
cessive force is applied to the blade. This feature and the ulira-precise and consistent angular
contact maintained stroke after stroke between the knife edge and the hardened steel rods are
key to optimizing the edge structure. Viewed under a microscope, the edge created by steeling
in Stage 2 presents a uniform formation of exceedingly fine and super-sharp micro-serrations.
Even after many uses and steeling of the knife edge, the original edge geometry is maintained
and the edge does not round-off like it would using a conventional manual steel, which has no
angle control.

Because of the consistent and precise angular control, Stage 2 maintains a shaving sharp
edge while it creates the uniform row of microscopic serrations along the knife edge. If the edge
is damaged when used for cutting, the Steeling Station will restore the edge micro-serrations
while maintaining the sharpness of the edge. This type of edge conditioning is unique to the
Sharpening Station.

At the top of the miniature steel rod is a slotted cap that accepts a coin or other tool so you
can rotate the steel rod slightly (one “click”) to expose a fresh area of the steel rod surface
(Figure 9). This is necessary only if the rod becomes sufficiently worn locally that the edge
conditioning process slows significantly. When the rod is rotated, fresh surfaces of the steel
are made available in both the left and right slots. A spring finger extends from the end of the
knife retention spring and clicks into a shallow groove in the cap on top of the steel rod. When a

Figure 8. Blade should be Steeled alternately in left and  Figure 9. Rotating the steel with coin in slot.
right slots of Stage 2.
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new surface on the steel becomes necessary, rotate the slot counter-clockwise one click. By
this means, approximately 28 pairs of “steeling” areas are available over the lifetime of the rod.
Because the knife edge can be pulled over a given pair of areas on the rods several thousand
times before the wear affects the rate or precision of the edge formation, the rods will not need
to be rotated very often and they can last a lifetime with normal household use. Replacement
rods are, however, available from the EdgeCraft Corporation.
CREATING THE PROFESSIONAL STEELED EDGE
The steeled edge is created simply by first sharpening the blade normally in Stage 1 and then
steeling in Stage 2. The highly accurate angle guides in Stage 1 and Stage 2 are set at precisely
the optimum angles to insure rapid and full development of the steeled edge. Fine microscopic
serrations are consequently created in Stage 2 while maintaining the geometry and sharpness
created in the Stage 1 sharpening step.
Step 1. Sharpen the blade fully in Stage 1 as described in the preceding section and
summarized below:
a. Pull the blade slowly through the left slot of stage 1. Repeat by pulling the blade
through the right slot of Stage 1.
b. Repeat (a) above by pulling the knife again through the left and right slots of
Stage 1. Check the blade edge to insure a burr has been fully formed along the
entire edge (See figures 4 and 5). Then proceed to Step 2.
Step 2. Steel the edge in Stage 2.

Move the blade forward over the left slot of Stage 2 and insert it between the guide plane
and the blade retaining spring (See Figure 8) as close as possible to the bolster or handle. The
face of the blade should be in intimate contact with the guide plane. Pull the blade toward you
as you press down lightly on the blade so the edge makes good contact with the steel rod (NVOTE:
The miniature steel rod is stationary and not powered). Make sure the edge maintains steady
contact with the steel rod from the handle to the tip of the blade. Repeat this procedure making
a full stroke in the opposite right slot between that guide and the spring. You should repeat this
motion making alternating pairs of pulls until the edge is fully conditioned.

You need make only about 10 pairs of alternating pulls to develop a good edge. Making
another 10 pairs of alternating pulls will further refine the edge and remove virtually all remnants
of the burr left from pre-sharpening. You will now find the knife cuts exceedingly well.
RESHARPENING THE STEELED EDGE
Whenever your knives appear to lose their “bite” or to be slightly dull, you can recondition
the edge to its prior performance with only about 10 pairs of alternating pulls in Stage 2. You
will need more pulls than that only if you have used the knife heavily for an extended time.
Resharpen the edge in Stage 1 when you feel it is taking too long (too many strokes) to
recondition the edge in Stage 2 to its initial performance.

Because you can reestablish the microstructure along the steeled edge of your knives
so easily and so many times before it will be necessary to resharpen the edge, you will find
your knives last longer. Conventional steels lacking angle control will, in most hands, create a
rounded and dull the edge after steeling the edge only a few times, making it necessary to
resharpen the edge frequently, thus reducing the useful life of the knife.



The Professional Sharpening Station® is not designed to steel the edge of serrated blades.
You can steel the single beveled Japanese Kataba type knives. However, because the edge on
one side of these knives is not beveled, you will optimize your results by applying slightly less
pressure when that side of the edge is being conditioned.

PROCEDURE FOR POLISHED STEELED EDGE

While the professional steeled edge prepared in Stages 1 and 2 as described above is very
sharp, it is possible to further enhance the edge sharpness with one very fast pull through the
stropping disks of Stage 3. Because the sharpening angles of Stages 2 and 3 are very close, the
microserrations can be slightly polished in Stage 3 without removing the serrations. However
the stropping action of Stage 3 will remove the microserrrations if the contact time in Stage 3 is
too great. By making one fast (2 seconds) pull thru the left slot followed by one fast (2 seconds)
pull thru the right slot in Stage 3 you can simply enhance or “polish” the steeled edge.

Caution: If you make slower or more pulls thru Stage 3 you will remove completely the
microscopic serrations developed during steeling in Stage 2. In that event, resharpen again in
Stage 1 to develop a full burr along the edge and repeat the steeling steps in Stage 2.

Resharpening the Steeled and Polished Edge: Steel in stage 2 with 10 pairs of alternating
pulls. Every second or third time you find it necessary to steel your knives, follow the steeling
with one (1) very fast pair of alternating pulls in Stage 3.

PROCEDURE FOR SHARPENING SERRATED BLADES
Serrated blades are similar to small saw blades with scalloped depressions and a series of
pointed teeth. In normal use the pointed teeth do most of the cutting.

Serrated blades of all types can be sharpened in the Chef’sChoice® Model 130. However, use
only Stage 3 (Figure 10), which will straighten, realign and sharpen the teeth of the serrations
and develop microblades along the edge of these teeth. Generally five (5) to ten (10) pairs of
alternating pulls in Stage 3 will be adequate. If the knife is very dull more pulls will be needed.

Because serrated blades are saw-like structures, the edges will never appear to be as
“sharp” as the edge on a straight edge knife. However, their tooth-like structure will help
break the skin on hard crusty foods and penetrate other materials such as cardboard.
TEST FOR EDGE SHARPNESS
To test periodically for sharpness and cutting ability of your fine edge or steeled edge hold a
sheet of paper by the edge and carefully cut the sheet a small (but safe) distance from your
finger. A sharp edge will cut smoothly without tearing the paper.

Alternatively try cutting a tomato. The knife should pierce through the skin of the tomato and
cut through it on the first pull without significant force applied to the knife. This is also a good
test for serrated blades.

Figure 10. Sharpen serrated blades only in Stage 3.
(See instructions).
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SUGGESTIONS

. Always clean all food, fat and foreign materials from knife before sharpening or
resharpening. If soiled, wash the blade before sharpening.

. Use only light downward pressure when sharpening — just enough to establish secure
contact with the abrasive disk.

. Always pull the blade at the recommended speed and at a constant rate over length of blade.
Never interrupt or stop the motion of the blade when in contact with the abrasive disks.

. Always alternate pulls in right and left slots (of any stage used). Specialized Japanese blades
are an exception and are sharpened primarily on one side (beveled side) of the blade.

. The edge of the knife blade, while sharpening, should be held in a level position relative

to the top of the counter or table. To sharpen the blade near the tip of a curved blade, lift
the handle up slightly as you approach the tip so that the edge, as it is being sharpened, is
maintained “level” to the table.

. Used correctly, you will find you can sharpen the entire blade to within /s” of the bolster
or the sharpener handle. This is a major advantage of the Chef’sChoice® Model 130 com-
pared to other sharpening methods — especially important when sharpening chef’s knives
where you need to sharpen the entire blade length in order to maintain the curvature of the
edge line. If your chef’s knives have a heavy bolster near the handle extending to the edge,
a commercial grinder can modify or remove the lower portion of the bolster so that it will
not interfere with the sharpening action, allowing you to sharpen the entire blade length.

. Toincrease your proficiency with the Chef'sChoice® Model 130, learn how to detect a burr
along the edge (as described previously). While you may be able to sharpen well without
using this technique, it is the best and fastest way to determine when you have sharpened
sufficiently in Stage 1. This will help you avoid over-sharpening and insure incredibly sharp
edges every time. Cutting a tomato or a piece of paper is a convenient way of checking for
blade sharpness.

. Do not attempt to use the Professional Sharpening Station® to sharpen or steel either
ceramic knives or scissors.

. You will find that you can sharpen to better than factory sharpness or put a steeled edge on
a variety of your metal knives regardless of brand including, Wiisthof, Henckels, Sabatier,
Chicago Cutlery, Lamson and Goodnow, Global, Russel Harrington, Forshner, Chef’sChoice,
Messermeister, Mundial, Viking, Cuisinart, Kitchen Aid and many, many more.

10.Keep your fingers clear of the blade edge at all times.

NORMAL MAINTENANCE

NO lubrication is required for any moving parts, motor, bearings or sharpening surfaces. There
is no need for water on abrasives. The exterior of the sharpener may be cleaned by carefully
wiping it with a soft, damp cloth. Do not use detergents or abrasives.

Once a year or so as needed, you can remove metal dust that will accumulate inside the

sharpener from repeated sharpenings. Remove the small rectangular clean-out cover that
covers an opening on the underside of the sharpener. (See Figure 11). You will find metal
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particles adhered to a magnet attached to the
inside of that cover. Simply rub off or brush
off accumulated filings from the magnet with
a paper towel or tooth brush and reinsert the
cover in the opening. If larger amounts of metal
dust have been created or if the Stage 3 disk
has been cleaned (using the cleaning/dressing
tool) you can shake out any remaining dust
through the bottom opening when the cover
is removed. After cleaning, replace the cover
securely with its magnet in place. Figure 11. Clean-out cover.

SERVICE

In the event post-warranty service is needed, return your sharpener to the EdgeCraft factory
where the cost of repair can be estimated before the repair is undertaken. Qutside the USA,
contact your retailer or national distributor.

Please include your return address, daytime telephone number and a brief description of the
problem or damage on a separate sheet inside the box. Retain a shipping receipt as evidence of
shipment and as your protection against loss in shipment.

—dgeCraft

World Leader in Cutting Edge Technology”

EdgeCraft Corporation
825 Southwood Road, Avondale, PA 19311 U.S.A.
Gustomer Service (800) 342-3255 or 610-268-0500

Assembled in the U.S.A. www.chefschoice.com
This product may be covered by one or more EdgeCraft patents and/or patents pending as marked on the product.
Chef'sChoice®, EdgeCraft®, Diamond Hone®, Professional Sharpening Station® and the overall design of this
product are registered trademarks of EdgeCraft Corporation, Avondale, PA.
Conforms to UL Std. 982  Certified to CAN/CSA Std. C22.2  No. 64

Certified to EN 60335-1, EN 60335-2, EN 55014-1+A1, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3
© EdgeCraft Corporation 2016
D16 139678
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ChefsChoice

Professional Sharpening Station®
Profesionalni ostri¢ nozu

Pred pouzitim se seznamte s timto ndvodem k obsluze.
Pro dosazeni optimalniho fungovani pfistroje je nezbytné
tidit se niZe uvedenymi instrukcemi.

© 2016 EdgeCraft Corp.



DULEZITA UPOZORNENI

Pouzivni elektriciych pristroji vidy vyzaduje dodrzovani zakladnich
prvki bezpecnosti, které jsou uvedeny nize.

1. Seznamte se s navodem a v§emi instrukcemi.

2. Pozor na nebezpedi poranéni elektrickym porudem, neni napt. povoleno ponorit
elektricky motor Chef’sChoice® do vody nebo kapaliny.

3. Pomoci Chef’sChoice’ je mozno brousit pouze &isté Eepele noza.

4. Pred vlozenim jakychkoli ¢asti, nebo pred ¢isténim pristroje vzdy vytahnénte
zastrcku z elektrické zasuvky.

5. Vyhnéte se kontaktu s pohyblivymi ¢astmi pristroje.

6. Nepouzivejte zafizeni s poskozenou zastrckou nebo privodnim kabelem, v
ptipadé poruchy, upusténi ptistroje na zem nebo jiného poskozeni je mozné
ptistroj vratit dodavateli, kde budou vy¢isleny ndklady na opravu.

Pro klienty mimo USA:

7. Pokud je poskozen napdjeci kabel, musi byt vyménén ve specializovaném
servisu, nebot pti vymeéné je nutné pouzit specialni nastroj. V takovém
ptipadé prosim kontaktujte ptislusného distributora.

8. Pouzivani nedoporucovaného prislusenstvi nebo prislusenstvi, které neni
prodavano EdgeCraft Co. muiZe zapti¢init pozar, poranéni elektrickym proudem
nebo jiné zranéni.

9. Chef'sChoice” Model 130 je navrzen pro brouseni kuchyfiskych, kapesnich a
vétsiny sportovnich nozil. Zafizeni neni vhodné k brouseni niizek, ostii seker a ni
zadnych jinych ostfi.

10.Nenechavejte privodni kabel volné viset ze stolu nebo pracovni plochy nebo b
blizkosti zdroju tepla.

11.Pokud je pfistroj v pozici ON (zapnuto), vzdy musi stat na stabilnim stole nebo
pracovni plose.

12. Broudeni: noze nabrousené spravnym zptisobem pomoci Chef’s Choice jsou
ostrej$i nez se na prvni pohled zda. Aby nedoslo ke zranéni, zachovavejte
maximalni opatrnost béhem manipulace s nozi. Nekrajejte ve sméru k sobé,
neprojizdéjte prstem po ostfi noze. Pristroj skladujte na bezpe¢ném miste.

13.Pristroj neni urc¢en pro venkovni pouziti.
14.Pokud pouzivate ptistroj v blizkosti déti, vzdy dbejte zvySené opatrnosti.
15. Do pristroje neni dovoleno vlévat zadny olej ani jiné tekutiny a maziva.

16 USCHOVEJTE TENTO NAVOD K POUZITIL.
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SPRAVNA VOLBA

spoléhaji na Chef'sChoice” Diamond Hone® brusku pro vytvoreni
dokonalé hrany a udrzeni vysokého vykonu svych oblibenych nozi.
Nyni se svou bruskou ChefsChoice® Professional Sharpening Station®
model 130 budete sdilet vyhodu profesionala s nozem prekvapivé ostrosti a
trvanlivosti. Chef'sChoice® Model 130 vyuziva nejnovéjsi technologie
ostfeni, vyvinuté EdgeCraft, svétovym lidrem v oblasti $pickovych
brousicich technologiich, k vytvafeni unikdtni hrany na viech vasich
nozich s hladkym i zoubkovanym ostfim. Zjistite, Ze Model 130 je velmi
rychly a jednoduchy pfi pouziti. Je bezpe¢ny pro pouziti nozii vSech znacek
a druht-vysoké kvality kuchynské, sportovni a kapesni noze. Prosim
prectéte si tento navod pred pouzitim brusky s cilem optimalizovat
vysledky ostfeni. Gurmansti kuchafi po celém svété¢ uznavaji hodnotu
jemného ostii pro elegantni pripravu pokrmu. Jako vlastnik brusky
Chef'sChoice® Professional 130 mate prostiedek k ostfeni, vyslechténi,
obtahovani a lesténi hrany s dokonalosti, ostrosti a trvanlivosti dosud
nedosazitelnou ani s nejdrazsimi profesionalnimi ostficimi systémy.
Zjistite, e je radost ostfit a pouzivat
noze. Chef'sChoice® Professional Ostieni Station® 130 eliminuje neefektivni
ostfeni a poskytuje v jednom kompaktnim piistroji vSestrannost brouseni
profesnich noza. S ChefsChoice Sharpening Station® vase ostfi noze bude
uzasné ostré a bude mit dlouhou zivotnost, bez ohledu na to, jaky typ ostti
si vyberete. Chef'sChoice® Model 130 Sharpening Station® vytvaii
prokazatelné kvalitnéjsi ostfi nozi vyrobenych z jakéhokoliv oceli:
uhlikové, nerezové nebo z lehké slitiny jakékoliv tvrdosti. Jejich vysledna
ostrost a vétsi trvanlivost jasné predci star$i metody ostfeni, které vytvari
konven¢ni hrany. Zjistite, jak 1ze snadno a rychle brousit celé ostii Vasich
oblibenych nozt od $picky po rukojet.

Profesionélni $éfkuchafi a celosvétové uzndvani kuchafi se jiz léta



VSESTRANNY MODEL 130 CHEF’'SCHOICE®
SHARPENING STATION®

Model Chef'sChoice® Sharpening Station™ 130 je vyroben tak, aby zaostfil kazdy nuz, at' uz
jde o niz na krajeni nebo filetovani. MizZete ostfit noZe s ostfim hladkym i vinitym. Tento celkové
novy tfistupriovy model obsahuje stuper precizniho ostfeni kuzelovym kotouéem se 100%
diamantovym brusivem, revolu¢ni precizni stupen tvrzeni hrany a také stupen dikladného
lesténi, v kterém jsou pouzity pruzné a ohebné brusné kotouce. Tyto tfi stupné pouzivané v
rlznych posloupnostech umoZzriuji rdzné ostfeni: ostfi prekvapivé ostré, ostfi pravidelné
zbrou$ené pro snadné krajeni a také ostfi s mnozstvim ,zoubku” na celé délce ostfi.

Pristroj je vybaven ruénim diamantovym pfisluenstvim, které pokud je to nutné, mize byt
pouzito k odstranéni zbytk( potravin nebo ostrych hoblin z brusného povrchu kotouéu ve stupni 3.

Poznamka: Pred brousenim musi byt niz vzdy zcela cCisty!!!
Pristroj k ostfeni nozl (obrazek 1) je vybaven plastovou liStou (Elastomeric Guide Spring),
ktera se nachazi nad kazdym stupném ostfeni tak, aby zajistila praci listy, ktera udrzuje vedeni
predni ¢asti noze precizné pod uhlem v pravém i levém otvoru kazdého stupné. V prubéhu
kazdého stupné ostieni je nutné nlz stridavé protahovat v levém a pravém
otvoru daného stupné. Vzdy pouzivejte pfistroj zepfedu (tlacitko zapnuti bude pfed obli¢ejem).
Drzte ostfi vodorovné a soucasné posouvejte doll, mezi plastovou pruzinu a Sikmou
plochu pfistroje. BEhem kontaktu Cepele s brousicim kotou¢em tahnéte v rovhomérném tempu
nbz k sobé. Uslysite zvuk, ktery vyvolava kontakt s brusnym kotouc¢em. Vzdy udrZujte ostfi
v rovnomérném pohybu v pribéhu kazdého stupné ostfeni; neprerusujte ostfeni v poloviné.
Doporuéena rychlost tah jsou 4 sekundy na kazdé 8 palcové (20 cm) osti. Cas mize byt
prodlouzen nebo zkracen podle délky ostfi.

Nikdy nepouzivejte pristroj zezadu.

NAVOD K POUZITI
PRECTETE SI NAVOD, NEZ ZACNETE BROUSIT.

Chef'sChoice® Proffesional Sharpening Station™ je vyroben tak, aby brousil noze jak s
hladkym, tak s vinitym ostfim.

Pozor: Brouseni vinitého ostfi pouze v stupni 3. PfesnéjSi informace najdete v Easti
,Ostfeni noze s vinitym ostfim”.

¥ v

BROUSENi NEJVYS$Si JAKOSTI NOZU S HLADKYM OSTRIM

PRVNi BROUSENI
Nez zapojite pfistroj, odstrante kryt ze stupné 1 a plynule vsurite ostfi noze do otvoru mezi levou
Sikminu a elastickou pruzinu. Neotacejte nozem (obrazek 3). Vsunte ostfi nize do otvoru, az
ucitite kontakt s diamantovym kotouéem. Jemné potahnéte n(iz k sobé za rukojet’ tak, aby se
Spicka noze priblizila k Vam. Ucitite napnuti pruziny.

Vytdhnéte nGz a zmacknéte tlacitko ON/OFF. Jakmile je tlagitko v pozici ,ON”, sviti
Cervené svétlo.

STUPEN 1 STUPEN2 STUPEN 3

Brouseni Dotvafeni hrany lesténi a obtahovani Drzadlo

f\\ / \ Elasticks \’

vodici

riéta \ Pata

‘--“"‘"il-. = \
ij \ . Ostii
prepina¢ ON/OFF Spicka
Obrazek 1. Model 130 Professional Sharpening Obrazek 2. stavba noze
Station®.
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STUPEN 1: Vsufite plynule ntiz do levého otvoru stupné 1 (obrazek 3) mezi levou $ikmou
plochu pfistroje a elastickou pruzinu, posouvejte ostfi k sobé a sou€asné na néj tlacte v otvoru,
dokud se nedotkne diamantového kotouce. Uslysite, kdy to nastane. Posurite ostfi tak blizko k
rukojeti jak je to jen mozné a v rovnomérném tempu posouvejte, dokud neopusti otvor. Pokud
je ostfi zakfivené, zvednéte rukojet noze tak, abyste brousili hrot, drzte hranu ostfi pfiblizné
rovnomé&rné se stolem. OstFete po celé délce ostfi. Cas tahtl pro ostfi o délce cca 20 cm by
meélo byt cca 4 sekundy. KratSi ostfi protahujte v ¢ase 2-3 sekundy, del$i 6 sekund. Dalsi tah
nasleduje stejnym zpusobem po pravé strané stupné 1.

Pozor: Pokazdé, kdyz vkladate ostfi, musite souc¢asné potahnout k sobé. Nikdy ho netlacte
od sebe. Pouzijte jen dostacujici tlak na Cepel noze, aby se ostfi dotklo kotouce — vétsi sila
nezméni rychlost procesu brouseni. Vykonavejte stejny pocet tahll z pravé i v levé strany
kazdého stupné, aby byl povrch hrany soumérny.

S vyjimkou prvniho brouseni ve stupni 1 nebo brouseni pfili§ tupého ostfi, postaci jeden
nebo dva stfidavé tahy. Po kontrole zakfiveni (popis nize) prejdéte ke stupni 3. Stupen 1 je
ukoncen, pokud je vytvofeno zakfiveni po jedné strané ostfi.

Piekontrolovani vybrusu. Po ukonéeni stupné 1 je vhodné presvédcit se, ze po jedné
strané ostfi je zakfiveni (burr). Abyste zjistili zakfiveni, je nutno prejet prstem Sikmo a zaroveri k
sobé po povrchu ostfi daleko od hrany noze tak, jak je ukazano na obrazku 4 i 5.

(Nepfrejizdéjte prstem po hran&, mohlo by dojit ke zranéni). Pokud posledni tah bude v
pravém otvoru, zakfiveni se objevi pouze na pravé strané ostfi (tak jak ho drzite) a opacné.
Pokud se zakfiveni vytvorilo, je mozné jej ucitit jako ostré a zahnuté prodlouzeni hrany; protéjsi
strana bude v porovnani hladka. Jestli zakfiveni existuje, prosim prejdéte ke stupni 3.

Jestli se zakfiveni nevytvorilo, udélejte dodatecny tah v pravé a levé komofte v tomto stupni,
nez prejdete ke stupni 3. Pomalejsi tahy pomohou vytvofit zakfiveni.

sk et

Obrazek 3. stupen 1. Vkladani ostii do otvoru mezi Obrazek 4. Kontrola pfitomnosti zakfiveni
levou Sikminu a elastickou pruzinu

Obrazek 5. Zakiiveni bude také citit pfi prejizdéni prstu
Sikmo po hrané noze

Prejedte prsty
sikmo po
hrané noze




Stupen 3: VSeobecné ve stupni 3 budou potfebné jen dva tahy, abyste ziskali ndz ostry jako
bfitva. Jako ve stupni 1 stfidavé protahujte ¢epel v pravém a levém otvoru (obrazek 6), stejnym
zpUsobem a stejnou rychlosti jako ve stupni 1.

Vice tahG ve stupni 3 dostate¢né zuslechti a ocisti hranu, obzvlasté k pripravé jidla
pro labuzniky.

Opétovné brouseni: Rovné hrany znovu priostfujte pouze ve stupni 3. Pokud to neni
dostacujici, vratte se ke stupni 1 a udélejte jeden nebo dva pary stfidavych taht. Potom
pokraCuijte ve stupni 3, kde jiz budou dva dalSi tahy dostacujici, abyste dosahli ostrosti bfitvy.
Pokud ndz neni nadmérné tupy, nebude nutné pouziti stupné 1.

CISTENi OSTRICIHO A LESTICIHO KOTOUCE — STUPEN 3

Chef'sChoice® Proffesional Sharpening Station™ je vybaven vestavénym pfislusenstvim k
ruénimu ¢isténi brusného kotouce ve stupni 3. V pfipadé, kdy je kotou¢ pokryt vrstvou mastnoty,
potravy nebo hoblinami z brouseni, mize byt povrch kotouce vycistén a obnoven pomoci packy,
ktera je umisténa v levém dolnim rohu na zadni ¢asti zafizeni. ( obrazek 7).

Nejdfive se prfesvédcte, ze je zafizeni zapojeno k elektrické siti a nasledné posurite mensi
paku vpravo nebo vlevo a podrzte ji asi 3 sekundy. Jestlize je paka pfesunuta na jednu stranu,
¢istici nastroj Cisti a nové tvaruje aktivni Cast kotouCe na opacné strané. Presunutim paky v
protéjSim sméru Cistite druhy kotou€.

Pouzivejte tento Cistici nastroj pouze tehdy, pokud v pribéhu stupné 3 zjistite, ze kotouce
nelesti dostatecné kvalitné nebo kdyz potfebujete pfili§ mnoho taht ke kvalitnimu naostfeni.
Pouzivani tohoto nastroje odstrariuje material z povrchu kotouce. Nasledkem nadmérného
pouzivani se zbyte¢né odstrariuje ¢ast brusiva z povrchu kotou€e a tim se kotouc€e pifed€asné
opotrebi.

POROZUMET PROFESIONALNIMU TVRZENI HRANY.

S Chef'sChoice® Proffesional Sharpening Station™ budete mit poprvé moznost zkusit prijemné
sekani a krajeni s idealné tvrzenou hranou ostfi. V nékolika malo vtefinach mazete vytvofit
tvrzenou hranu s bezkonkurencni ostrosti.

Stupen 2 obsahuje unikatni miniaturni ocel, vyrobenou z uhlikové oceli vyjimecné kvality
tvrzené na C-65 stupnice Rockwell, neboli mnohem tvrdsi, nez bézné pouzivana ocel. Z toho
ddvodu se bude tento specialni prut velmi malo opotfebovavat pfi kontaktu s ostfim noze.

Precizni vedeni nozZe ve stupni 2 umozriuje kontrolu a dikladné srovnava predni ¢ast noze
pfi vkladani ostfi do otvoru mezi seSikmenou plochu pfistroje a pruzinu pfidrzujici ostfi ( obrazek
8). Stfidavé vkladejte niz do pravé a levé komory a potahujte dopfedu, aby byl niiz bezpeéné
drzen a hrany klouzaly podél zpevnéné miniaturni oceli. V pribé&hu brouseni neni potfeba
zapoijit pfistroj k el. siti, které je nutné pfi stupni 1 3.

Nasledkem dusledné kontroly uhlu ostfeni ve stupni 2 se udrzuje ostrost hrany a tvofi
rovnomérné fady mikroskopickych zoubkd podél hrany noze. Jestlize je ostfi noze béhem
krajeni poSkozeno, pfistroj béhem ostfeni hrany znovu mikrozoubky vytvori.

ChefsChoics
— —

Obrazek 6. Vkladani ostfi do otvoru ve stupni 3. Obrazek 7. Kotouce Faze 3 mohou byt ¢istény.
Postupuj v souladu s popisem.



Na vrchni €asti miniaturniho prutu ocele je mati¢ka s mezerou vhodnou pro minci nebo jiné
nacini, diky némuz je mozno jemné otocit ocelovym prutem (jedno kliknuti) za ucelem odkryti
nového povrchu ocele ( obrazek 9). To je nutné, kdyz je prut tak opotfebovany, Ze se proces
brouseni velmi prodluzuje. Kdyz se prut oto€i, novy povrch ocele je zaroven v pravém i levém
otvoru. Spoust pruziny se pfesouva od konce pruziny pfidrzujici n(iz a zapada do mélké drazky
maticky nahofe ocelového prutu. Kdyz je potfeba odkryt novy povrch ocele, otocte minci otvor
v mati€ce proti sméru hodinovych ruci¢ek o jednu zapadku. P¥iblizné je k dispozici 28 parQ
ocelovych povrchu, které je mozné pouzit, nez se prut zcela opotfebi. S ohledem na to, Ze
hrana noze muze byt ostfena az nékolik tisic krat nez opotfebeni prutl zpdsobi mensi pfesnost t
varovani hrany, neni potfeba Casto pretacet pruty. Jejich Zivotnost vystaci na mnoholeté
pouzivani. Kdyby bylo nutno pruty vyménit, je samozfejmé mozno je dokoupit.

TVORBA PROFESIONALNE TVRZENE HRANY
Hrana je tvofena v pribéhu prvniho brouseni ostfi ve stupni 1 a tvrzena ve stupni 2.
Krok 1. Naostfete ostfi ve stupni 1 podle vySe popsané procedury a shrnuté nize:
a. Pomalu pfesouvejte ostfi v levém otvoru stupné 1. Opakujte tah v pravém otvoru.
b. Opakujte stfidavé tahy v otvorech stupné 1. Pfesvédcte se, Ze na ostfi vzniklo
zakfiveni (obrazek 4 a 5). Prejdéte ke kroku 2.
Krok 2. Tvrzeni hrany Stuperi 2

Presurite ostfi dopfedu do konce levého otvoru stupné 2 a vlozte jej mezi Sikmou plochu
pfistroje a pruzinu pridrzujici niz (obrazek 8) tak blizko rukojeti, jak jen to je mozné. Predni
¢ast noze by méla byt v blizkém kontaktu se Sikmou plochou pfistroje. Potahnéte ostfi k
sobé a zarover jemné pritlacte dolu tak, aby hrana ziskala dobry kontakt s kovovym prutem
(POZOR: miniaturni ocel je nehybna a pfistroj neni zapojen k el. siti). Pfesvédcte se, Ze hrana
je v rovnomérném kontaktu s prutem po celé délce Cepele. Opakuijte tento proces a vykonejte
plné tahy v proté&jSim otvoru stupné 2. Opakujte stfidavé tahy, az bude hrana zcela vytvarovana.
OPAKOVANE OSTRENI TVRZENE HRANY
Jakmile noze ztraceji vykonnost nebo se jemné ztupi, mizete obnovit hrany do plvodniho stavu
pouhymi 10-ti pary stfidavych tahu ve stupni 2. Vice tah(i bude potieba jediné, pokud pouzivate
noze intenzivné po del$i dobu. Pokud Vam pfipada, Ze obnoveni noze do plvodniho stavu ve
stupni 2 trva dlouho (je potfeba hodné taht), nejdfive zaostfujte noze ve stupni 1.

Proffesional Sharpening Station™ neni zafizeni uréené k tvrzeni noz(i s vinitym ostfim.
Muzete brousit japonské noze typu Kataba.

LESTENI TVRZENE HRANY

Jakkoliv hrany vybrousené ve stupni 1 a 2 jsou velice ostré, je mozné jesté zveétsit tuto ostrost
jednim rychlym tahem ve stupni 3. JelikoZz uhly ostfeni ve stupni 1 a 2 jsou obdobné,
mikrozoubkovani muze byt lehce lesténo v priibéhu stupné 3, aniz by se odstranily zoubky.
Pokud bude kontakt ve stupni 3 pfili§ dlouhy, mGze to zpusobit odstranéni mikrozoubkd. Jeden
rychly (2 sekundy) tah levou a pravou $térbinou zvétSi vyhlazeni tvrzené hrany.

Obrazek 8. Ostfi je nutno tvrdit stfidavé v pravém a Obrazek 9. Pretaceni ocele pfi pouziti mince
levém otvoru



Pozor: Pokud provedete prili§ pomalé tahy nebo pfiliS§ mnoho tahG ve stupni 3 celkové
odstranite mikroskopické zoubky vzniklé ve stupni 2. V takovém pfipadé je nutno znovu zaostfit
ndz ve stupni 1 a vytvofit zakfiveni a zopakovat tvrzeni ve stupni 2.

OPAKOVANE OSTRENI TVRZENE A VYLESTENE HRANY

Udélejte 10 paru stfidavych tah( ve stupni 2. Pokazdé, kdy bude nutné tvrzeni noze, po jeho
provedeni udélejte jeden rychly tah v obou otvorech stupné 3 a bfit dodate¢né vylestite.
OSTRENI NOZE S VLNITYM OSTRIM

VInité ostfi je podobné malému pilovému ostfi s kulatymi vyhloubenimi a se sérii zoubkd.
Béhem normalniho uzivani je fezani provadéno témito zoubky.

Model Chef'sChoice® 130 je uréen k ostfeni vSech typu vinitych ostfi. OvSem uzivejte pouze
3. stupen (obrazek 10), ktery vyhladi a naostfi zoubky a vyrobi mikroostfi po celé délce vini-
tého ostfi. VSeobecné staci 5 az 10 tahl pro Uplné naostfeni. Jestlize je nliz velmi tupy, bude
zapotfebi vice tah(.

Jelikoz vinité ostfi pfipomina strukturou pilu, hrana se nikdy nebude zdat tak ostra
Jjako hrana hladkého ostfi. Presto jejich zoubkovana struktura pomaha preriznout tvrdou
kurku potravin nebo rozetnout jiné materialy, napr. karton.

TEST OSTROSTI BRITU
Pro kontrolu ostrosti noZze uchopte papir za roh a opatrné prefiznéte papir smérem dolu v
bezpecéné vzdalenosti od prsth. Dobfe naostfeny niiz lehce prefizne papir, aniz by jej roztrhl.

Nasledné zkuste rozkrojit raj¢e. Nuz by mél lehce projit slupkou a celé rajée rozkrojit bez
potfeby uziti hrubé sily hned napoprvé. Tento test je vhodny i pro noze s vinitym ostfim.

VSEOBECNA UDRZBA

Neni potfeba mazat nebo olejovat ani pohyblivé €asti, ani motor, loziska nebo ostfici plochy.
Neni potfeba vymyvat brusné plochy. Jednou za rok nebo podle potfeby je vhodné odstranit ko-
vové pilinky, které se ukladaji uvnitf pfistroje. Nejdfive sejméte maly plastovy obdélnikovy kryt,
ktery prekryva vstup do vnittku zafizeni (obrazek 11). V ném je maly magnet, ke kterému jsou
prichyceny kovoveé pilinky. Pomoci papirového ruéniku nebo kartacku vytfete nebo smette piliny
z magnetu a opét vloZte kryt do otvoru. Jestlize se vytvorily vétsi piliny nebo kotou¢ ze 3. stupné
byl ¢istén ( pomoci Cistici packy), muzete vytrepat zbytek pilin spodnim odkrytym otvorem. Po
Cisténi umistéte kryt s magnetem zpét na misto.

SERVIS

V ptipadé, Ze je zapotiebi pozaru¢ni servis, vratte brusku do tovarny EdgeCraft, kde lze
odhadnout naklady na opravu pred samotnym provedenim opravy. Mimo tizemi USA
se obrafte na svého prodejce nebo distributora.

Uvedte zpate¢ni adresu, telefonni ¢islo a struény popis problému ¢i poskozeni na
samostatném papiru. Ponechte si potvrzeni o zaplaceni piepravy jako diikaz, ze zasilka
byla odesldna i jako ochranu pred ztratou v pribéhu prepravy.

Obrazek 10. Ostfeni vinitého ostfi jen ve 3. stupni Obrazek 11. Vyjmuti plastového krytu k ¢isténi
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